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Technical specifications:

Bluetooth®: v5.0

Supported profiles: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Range: 10m

Bluetooth® Frequency Range: 2.402GHz-2.480GHz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 35mAh X 2

Charging Case battery Capacity: 250mAh

USB-C port Voltage (V): 5V

USB-C Port Current (A): 1A

ERP: 8db

Output Power: 0.02dBm(BT),-0.08dBm(BLE)
Standby: approx. 30 hours

Talk Time: approx. 3.5 hours

Play Time: approx. 3.5 hours

Charging the earphones: about 1.5 hours

Weight: 183g

TeXHUUECKME XaPaKTePUCTUKN:
Bluetooth®: v5.0

Noaaepwusaemsie npodunu: Headset — Handsfree —
A2DP - AVRCP

Papuyc pelictena: 10m

YacToTHbiii AManaso Bluetooth®: 2,402rTu-2,4801 Ty
HanpeHme akkymynaTopHol Garapeu: 3,78
EMKOCTb aKKYMYNATOPHO# GaTapen: 35mA4 X 2
EMKOCTb akKyMyAATOPHOIA 6aTapev Charging Case:
250mAY

Hanpssenue nopra USB-C (B): 5B

Cuna Toka nopra USB-C (A) 1A

ERP: 845

Bpemn paGoTbi B pexmMme OXUAAHUA: 0KoNO 30 Yacos
Bpema paboTbi & pesume Pasrosopa: 0Kono 3,5 4acos
Bpemn BOCNPOU3BEACHHS: OKOO 3,5 Yacos

3apAAKa HayLIHUKOB: OKONIO 1,5 4acos

Bec: 183g

Tekniske specifikationer:
Bluetooth®: v5.0

Understottede profiler: Headset ~ Handfri ~ A2DP - AVRCP
Reekkevidde: 10 m

Bluetooth® frekvensomrade: 2,402GHz-2,480GHz
Batterispzending: 3,7V

Batterikapacitet: 35mAh X 2

Batterikapacitet for Charging Case: 250 mAh
USB-C-portens spaending (V): 5V

USB-C-portens strgm (A): 1 A

ERP: 8db

Standby: Cirka 30 timer

Taletid: Cirka 3,5 timer

Afspilningstid: Cirka 3,5 timer

Opladning af hgretelefoner: cirka 1,5 time

Vaegt: 183g

Specifiche tecniche:

Bluetooth: v5.0

Profili supportati: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Portata: 10mt

Bluetooth Frequency Range: 2.402GHz-2.480GHz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 35mAh X 2

Charging Case battery Capacity: 250mAh

USB-C port Voltage (V): 5V

USB-C port current (A): 1A

ERP: 8db

Standby: 30 ore circa

Talk Time: 3.5 ore circa

Play Time: 3.5 ore circa

Ricarica auricolari: 1.5ore circa

Peso: 183g

Teknik szellikler:

Bluetooth: v5.0

Desteklenen profiller: Kulaklik - Eller Serbest ~ A2DP - AVRCP
Kapsama alan: 10m

Bluetooth® Frekans Aralig: 2.402 GHz-2.480 GHz

Pil Voltaji: 3,7V

Pil Kapasitesi: 35mAh X 2

Charging Case pil kapasitesi: 250mAh

USB-C port Gerilimi (V): 5V

USB-C port akimi (A): 1A

ERP: 8db

Standby: Yaklasik 30 saat

Konusma Siresi: Yaklasik 3,5 saat

Galma Silresi: Yaklasik 3,5 saat

Kulak igi kulakliklarin yeniden sar] edilmesi: Yaklagik 1.5saat
Agirlik: 183g

Tekniske egenskaper:
Bluetooth®: v5.0

Stgttede profiler: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Rekkevidde: 10 m

Bluetooth®-frekvensomrade: 2 402GHz~-2 480GHz
Batterispenning: 3.7V

Batterikapasitet: 35 mAh X 2

Batterikapasitet charging case: 250 mAh

Spenning USB-C-port (V): 5V

Strgmstyrke USB-C-port (A): 1A

ERP: 8 dB

Standby: ca. 30 timer

Taletid: ca. 3,5 time

Spilletid: ca. 3,5 time

Lade gretelefonene: ca. 1,5 time

Vekt: 183g

Spécifications techniques:

Bluetooth® : version 5.0

Profils supportés : Ecouteur - Mains libres - A2DP - AVRCP
Portée:10m

Gamme de fréquences Bluetooth® : 2 402 GHz - 2 480 GHz
Tension de la batterie : 3,7V

Capacité de la batterie : 35 mAh x 2

Capacité de la batterie du Charging Case : 250 mAh
Tension du port USB-C (V) : 5V

Courant du port USB-C (A) : 1A

PAR:8dB

Stand-by : 30 h environ

Autonomie en conversation : 3,5 h environ

Autonomie en lecture : 3,5 h environ

Charge des écouteurs : 1,5 h environ

Poids : 183g

Technische gegevens:
Bluetooth®: v5,0

Ondersteunde profielen: Oordopjes ~ Handsfree -
A2DP - AVRCP

Bereik: 10m

Frequentiebereik Bluetooth®: 2.402GHz-2.480GHz
Batterijspanning: 3,7V

Batterijcapaciteit: 35mAh X 2

Batterijcapaciteit oplaadcase: 250mAh

Spanning USB-C-poort (V): 5V

Stroomsterkte USB-C-poort (A): 1A

ERP: 8db

Stand-by: ongeveer 30 uur

Tijdsduur in gesprek: ongeveer 3.5 uur

Afspeeltijd: ongeveer 3.5 uur

Oplaadtijd oordopjes: ongeveer 1,5 uur

Gewicht: 183g

Especificagdes técnicas:
Bluetooth®: v5.0

Perfis suportados: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Alcance: 10 metros

Faixa de frequéncia Bluetooth®: 2.402GHz-2.480GHz
Tensio da bateria: 3,7V

Capacidade da bateria: 35mAh X 2

Capacidade da bateria da Charging Case: 250mAh
Tensio da porta USB-C (V): 5V

Corrente da porta USB-C (A): 1A

ERP: 8db

Stand-by: cerca de 30 horas

Autonomia em conversagio: cerca de 3,5 horas
Autonomia em reprodugdo: cerca de 3,5 horas

Recarga dos auriculares: cerca de 1,5 horas

Peso: 183g

@

Technische Eigenschaften:

Bluetooth®: v5.0

Unterstiitzte Profile: Headset - Handsfree ~ A2DP — AVRCP
Reichweite: 10m

Bluetooth®-Frequenzbereich: 2402 GHz - 2480 GHz
Akkuspannung: 3,7 V

Akkukapazitat: 35 mAh X 2

Charging Case Akkukapazitit: 250 mAh
USB-C-Buchse Spannung (V): 5V

USB-C-Buchse Strom (A): 1A

ERP: 8 db

Standby: ca. 30 Stunden

Sprechzeit: ca. 3,5 Stunden

Musikwiedergabezeit: ca. 3,5 Stunden

Aufladen des Headsets: ca. 1,5 Stunden

Gewicht: 183g

Kuulokkeen tekniset:

Bluetooth®: v5.0

Tuetut profiilit: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Kantama: 10 m

Bluetooth® taajuusalue: 2.402GHz-2.480GHz
Akkujannite: 3,7 V

Akun kapasiteetti: 35mAh X 2

Charging Case -latauskotelon akun kapasiteetti: 250mAh
USB-C -portin jannite (V): 5V

USB-C -portin virta (A): 1A

ERP: 8 db

Valmiustila: noin 30 tuntia

Puheaika: noin 3,5 tuntia

Musiikinkuunteluaika: noin 3,5 tuntia

Kuulokkeiden lataaminen: Noin 1,5 tuntia

Paino: 183g

Technické specifikace sluchatek:
Bluetooth®: v5.0

Podporované profily: Headset - Handsfree ~ A2DP
- AVRCP

Dosah: 10m

Frekvenéni rozsah Bluetooth®: 2 402 GHz-2 480 GHz
Napéti akumultoru: 3,7 V

Kapacita akumulétoru: 35 mAh X 2

Kapacita akumulétoru nabijeciho pouzdra: 250 mAh
Napéti portu USB-C (V): 5V

Proud portu USB-C (A): 1A

ERP: 8 db

Standby: cca 30 hod

Doba hovoru: cca 3,5 hod

Doba pehravani: cca 3,5 hod

Nabijeni sluchatek: cca 1,5 hodiny

Hmotnost: 183g

Especificaciones técnicas:
Bluetooth®: v5.0

Perfiles admitidos: Headset — Handsfree — A2DP — AVRCP
Alcance: 10m

Rango de frecuencia Bluetooth®: 2,402 GHz-2,480 GHz
Voltaje de la bateria: 3,7V

Capacidad de la bateria: 35 mAh x 2

Capacidad de la bateria del Charging Case: 250 mAh
Voltaje (V) del puerto USB-C: 5V

Corriente (A) del puerto USB-C: 1A

ERP: 8 db

Autonomia en modo de espera: 30 horas aprox.

Tiempo de conversacién: 3,5 horas aprox.

Tiempo de reproduccién: 3,5 horas aprox.

Carga de los auriculares: 1,5 horas aprox.

Peso: 183g

Tekniska specifikationer:

Bluetooth®: v5.0

Profiler som stdds: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Réckvidd: 10m

Bluetooth® frekvensomrade: 2 402 GHz-2 480 GHz
Batterispanning: 3,7V

Batterikapacitet: 35mAh X 2

Batterikapacitet laddningsfodral: 250mAh
USB-C-portens spanning (V): 5V

USB-C-portens strom (A): 1A

ERP: 8db

Standby: Ca. 30 timmar

Taltid: Ca. 3,5 timmar

Speltid: Ca. 3,5 timmar

Laddning av hrlurarna: Ungefar 1,5 timma

Vikt: 183g

Tehnitne specifikacije:
Bluetooth®: v5.0

Podprti profili: Headset ~ Handsfree ~ A2DP - AVRCP
Doseg: 10m

Bluetooth frekvenéni razpon: 2.402GHz-2.480GHz
Napetost baterije: 3,7V

Zmogljivost baterije: 35mAh X 2

Zmogljivost baterije polnilnega ohisja: 250mAh
Napetost vhoda USB-C (V): 5V

Tok vhoda USB-C (A): 1A

ERP: 8db

Pripravijenost: priblino 30 ur

Cas pogovora: pri
Cas predvajanja: priblizno 3,5 ur
Polnjenje slusalk: priblizno 1,5 ure
Teza: 183g



http://www.trovaprezzi.it/cuffie-microfoni/prezzi-scheda-prodotto/cellularline_crystal?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_32
http://www.trovaprezzi.it/cuffie-microfoni/prezzi-scheda-prodotto/cellularline_crystal?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_32
http://www.trovaprezzi.it/prezzi_cuffie-microfoni.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_32

Tehnitke specifikacije slusalica:
Bluetooth®: v5.0

Podrzani profili: Slusalice - handsfree — A2DP ~ AVRCP
Domet:
Bluetooth® frekvencijski raspon: 2.402 GHz-2.480 GHz
Napon baterije: 3,7

Kapacitet baterije: 35 mAh X 2

Charging Case kapacitet baterije: 250 mAh

Napon USB-C prikljugka (V): 5V

Struja USB-C prikljutka (A): 1A

ERP: 8db

Stanje pripravnosti: Oko 30 sati

Vrijeme razgovora: Oko 3,5 sata

Vrijeme reprodukcije: Oko 3,5 sata

Punjenje slusalica: Oko 1,5 sati

Tetina: 183g

Bluetooth®: v5.0
Noaabpkakm npodunu: Headset — Handsfree ~ A2DP — AVRCP
Ofxsat: 10m
YecToTer AnanasoH Ha Bluetooth®: 2402 GHz - 2480 GHz
Hanpesenue Ha GaTepusata: 3,7V
Kanauuter Ha 6atepuara: 35 mAh X 2

Ha Ha kanbda 3a
Hanpexerve Ha USB-C nopra (V): 5V
EnekTpUyecka MowHoCT Ha USB-C nopra (A): 1 A
EdeKTuBHa U3MBUEHa MoWwHOCT: 8 db
ToTOBHOCT: 0K010 30 4
Bpeme 3a pasrosop: ko110 3,54
VI3APbHIMBOCT NPU BB3NPOM3BENK A2HE HA MY3UKa: OKONO 3,54
3apexaaHe Ha ChyWanKkuTe: ko0 1,54
Terno: 183g

: 250 mAh

TEXVIK& XApaKTNPLOTIKG:

Bluetooth®: v5.0

Yrootnpi6peva npodik: Headset ~ Handsfree — A2DP
- AVRCP

Eppéteia: 10mt

EGpog ZuxvéTnTa Bluetooth®: 2.402GHz-2.480GHz
Téon Mnataplag: 3,7V

Xwpntikétnta Mnatapiag: 35mAh X 2
Xwpntikétnta pnatapiag Charging Case: 250mAh
©Upa USB-C Taon (V): 5V

Pedpa (A) BUpag USB-C: 1A

ERP: 8db

Standby: 30 wpeg nepinou

Xpévog ophiag: 3,5 Gpeg nepinou

Xpévos Avamapaywyis: 3,5 wpeg nepinou
DOPTLON AKOUOTIKGV: 1.5 GPEG TEpiNou

Bapoc: 183g

EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct functioning of
medical devices (e.g. pacemakers).

Prolonged exposure to high volume and prolonged use may cause permanent damage
to hearing.

Do not use the device in places where being unable to hear external noises could prove
dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)

If used when driving, comply with the regulatvons in ferce inthe relevant country.

johtaa pysyviin kuulovaurioihin
Al kiyt laitetta paikoissa, oissa on tirked kuulla ympériston dinet

@

la on direktiivin 2014/53/UE mukainen.

i (esim. jaj pen it)
d.

Ajon aikana
Valvo lasten laitteen Keyttdd ja pida lisvarusteet Ja pakkausosat lasten ulttu-
mattomissa

Al aseta laitetta kosteudelle, polylle, noelle, hoyrylle, suoralle auringon valolle, fiian
kuumalle tai liian kylmalle lampdtilalle altistuviin paikkoihin. Muussa tapauksena
seurauksena voi olla toimintahéirioita

Lataa yksinomaan sopivia latureita kiyttimall

Lataa tuote saanndllisin valiajoin (vahintaan kerran 3 kuukaudessa).

SV- Anvandningen av enheten, far inte pa nigot sitt paverka korrekt funktion av
medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)

Langvarig utséitning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan orsaka
permanenta horselskador.

Anvnd inte enheten pa platser dér det kan vara farligt att inte hora fjuden i miljon (t ex
Jarmvagsdvergangar, tagperronger)

1 handelse av anvandning under bilkorning fol] gallande foreskrifter i de olika landerna
Overvaka bar néir de anvander enheten, hall dessutom tillbehor och delar av for-
packningen utom réckhall for dem

Placerante enheten p3 platser,utsatta for fukt, damm, aska, inga,direkt solus, alltfor
hoga eller laga i motsatt fall kan uppsta

Anvnd endast avsedda laddare for laddnin

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

DA- Brugen af enheden kan i nogle tilfzelde forstyrre medicinske enheders (for eksem-
pel Pacemaker) korrekte funktion

Langvarig udszttelse for hj lydstyrke eller langvarig brug kan medfare permanent
hereskade.

Brug ikke enheden pa steder, hvor det kan vere farligt ikke at hre lydene fra omgivel-
serne (for eksempel jernbaneoverskaeringer, pa perroner pa banegarde)

Huis enheden bruges under karsel skal man falge de enkelte landes gzzldende love
Born skal vaere under opsyn nér enheden bruges, desuden skal tilbehar og emballage-
dele vaere uden for deres raekkevidde

Opbevar ikke enheder p steder udsat for fugt, stv, sod, damp, direkte sollys, for hgje
eller for lave temperature ellers kan det forrsage funktionsfejl

Anvand endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

NO- Nar apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr (eks.

Pacemaker)

Lang tids eksponering for hoyt volum og bruk over lang tid uten pauser kan forérsake

permanente skader pa harselen.

Ikke bruk dette apparatet pé steder hvor det kan vaere farlg & ikke hore lyder og stov
for eksempel ve togstasjoner osv.)

Huis apparatet brukes i bilen bes man falge relevant lovgivning for veiferdsel som

gielder i brukslandet

Barn mé holdes under oppsyn nar de bruker apparatet, ogalt ekstrautstyr og emballasje

mé utenfor deres rekkevidde

Apparatet mé ikke oppbevares pa steder med hoy luftfuktighet, mye stav, sot, damp,

direkte sollys, svaert hoye eller lave temperaturer. | motsatt fall kan det oppst

feilfunksjoner | apparatet

Bruk kun egnede batterier til lading.

Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang hver 3. maned)

PT-A utilzagio do dispositivo pade nalguns casos, interferir com o funcionamento

correto de

A exposicio pm\ongada aum volume elevado e uma unnzacao prolongada podem

causar danos permanentes no ouvido.

Néo utiize o dispositivo em locais em que poderia ser perigoso o ouvir os sons do

ambiente (por ex. passagens de nivel, plataformas de estagdes ferroviarias).

Em caso de utilizagéo durante a condugdo, respeite as normas em vigor nos respe-

tivos paises.

Mantenha as criancas sob vigilancia quando utilizarem o dispositivo e mantenha tam-
ém os acess6 partes gem fora do alcance del

Nao cologue o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira, fuligem, vapor, luz

solar direta, temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas; do contrario,

poderiam ocorrer maus funcionamentos

Para a recarga utilize exclusivamente carregadores adequados

Recarregue o produto regularmente (pelo menos uma vez todos os 3 meses).

Cs- Pouit pfistroje mize v nékterych piipadech ovlivnit spravné fungovni ékafskych
zafizen (napiklad Pacemaker)

Dlouhodobé vystaveni vysoké hiasitosti a dlouhodobé pouzivani mize zpisobit trvalé
poskozeni sluchu.

Piistroj nepouzivejte v mistech, kde by mohlo byt nebezpeéné nesly3et okolni zvuky
(nap. na zeleznicnich prejezdech, na nastupistich viakovych stanic)

V piipadé pouiti béhem fizeni dodriujte platné predpisy v pfislusnjch zemich
Dohlizejte na déti v pripads, 7e pousivaji zafizen, a udriujte také mimo jejich dosah
piislusenstvi nebo jednotlivé Esti balent
Nepokladejte pfistroj na mista vystavens
sluneénimu zafeni, piili vysokym nebo
kporuchdm

Pro dobijeni poufivejte vyhradné vhodné nabijetky
Vyrobek pravidelné dobijeite (nejméné jednou za 3 mésice).

Ihkosti, prachu, sazim, pafe, primému
nizkym teplotam, mohlo by dochazet

SL - Uporaba naprave lahko v nekaterih primerih vpliva na pravilno delovanje medi-
cinskih pripomotkov (npr. srénih vzpodbujevalnikov)

Dolgotrajna izpostavljenost visoki glasnosti in dolgotrajna uporaba lahko povaroti
trajno poskodbo sluha.

estih, kjer bi , dane sis i
. nivojskiZeleznigki prehcdl ploscadi Zelezniskin postaj)
V primeru uporabe med voznjo upostevajte predpise, ki veljajo v posameznih drzavah
Nadzirajte otroke pri uporabi naprave, poleg tega hranite izven njihovega dosega
e la

Children should d packaging
should be kept out of their reach.

Do not expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot, steam, direct
sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result in it mal-
functioning

Use only suitable chargers for charging

Regularly charge the product (at least once every 3 months).

IT - Lutilizzo del dispositivo pubd in alcuni casi interferire conil corretto funzionamento
di dispositivi medical (es. Pacemaker)
Vesood

li del
Naprave ne postavljajte na mesta, ki so izpostavijena viagi, prahu, sajam, hiapom,
neposredni sonéni svetlobi, previsokim ali prenizkim temperaturam, sicer se lahko
pojavijo nepravilnosti delovanja

Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike baterij

zdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece)

HR- Uporaba uredaja moie u nekim slutajevima ometati pravilno funkcioniranje
medicinskih uredaja (npr. pejsmejkera)
Dugotrajno ilaganje visokoj gasnoci | produiiena uporaba mogy provaroititraino

lungat d un utilizzo provo-
care danni permanent all‘udito.
Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso non sentire i
suoni ambientali (es. passaggi a livelo, sulle banchine delle stazioni dei treni)
In caso di utilizzo durante la guida attenersi alle normative vigenti nei rispettivi paesi
Sorvegliare i bambini quando utiizzano il dispositivo, inoltre, tenere fuori dalla loro
portata accessori o parti di packagin
Non colloare l disositivo i luoghi esposti a uidia, povere, fuliggine, vapore, luce
solare diretta, ,in c: potrebbe-
ro verificarsi malfunzionamenti
Per la ricarica utiizzare esclusivamente caricabatterie idonei
Ricaricare regolarmente il prodotto (almeno una volta ogni 3 mes).

FR- Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, interférer avec le bon fonctionne-
ment d'appareils médicaux (pacemaker par ex.
Une exposition & un volume élevé et une utilisation prolongée peuvent provoguer des

Iésions permanentes & 'ouie.

bi bi ke & Kovi okoli

Ne koristite ured‘a] na
(npr. eljeznici prielazi na razini, na platformama zeuezmckm anica)

U slugaju koristenja tijekom voinje, sljedite propise koji su na snazi u zemljama
upotrebe

Dieca trebaju biti pod nadzorom prilikom koristenja uredaja, a osim toga, éuvajte izvan
dohvata pribor il dijelova pakiranja

Ne postavijate uredaj na mjestima zlozenim viai, praini, &ad, pari, izravnoj sunéevoj

téydellinen teksti on saatavissa seuraavasta
Internet-osoitteesta: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A vakuuttaa myds, ettd tima bluetooth-kuulokenappi latauskote-
lolla on direktiivin 2011/65/EU, paivitetty 2015/863/EU, mukainen.

SV - Cellularline S.p.A forklarar att detta bluetooth-headset med laddningsfodral
Gverensstammer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullsténdiga texten om EU-forsakran om dverensstammelse finns tillganglig
pa féljande internetadress:www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A forklarar dven att detta bluetooth-headset med laddningsfodral
Gverensstammer med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA - Cellularline S.p.A erklzrer, at denne bluetooth hgretelefon med
opladningshylster er i henhold til 2014/53/EF direktivet.
Overensstemmelseserklzringens komplette tekst er tilgengelig pa folgende
Internet adresse:www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A erklerer desuden, at denne bluetooth

This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not attempt to
open the devic ould c: and seriously
damage the product. When disposing of the product, please contact the local waste
disposal authority to remove the battery. The battery inside the device was designed
to be able to be used during the entire life cycle of the product.

For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il prodotto
non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita
Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dall‘inopportuno
smaltimento dei rifiut, i invita 'utente a separare questo prodotto da altri tipi di
rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle
risorse materiali

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato

opladningshylster er i henhold til 2011/65/EU direktivet opdateret med 2015/863/
EU.

NO - Cellularline S.p.A erklzrer at disse bluetooth-greproppene med ladeetui er
i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserklzring er 4 finne pa denne internet-
tadressen:

www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A erklrer i tillegg at disse bluetooth-greproppene med ladeetui
eri samsvar med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT - A Cellularline S.p.A declara que este auricular bluetooth com estojo de carre-
gamento estd em conformidade com a diretiva 2014/53/UE.

Otexto integral da declaragéo de c & disponivel d
reco da Internet: wwiw.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

A Cellularline $.p.A declara ainda que este auricular bluetooth com estojo de
carregamento est4 em conformidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela
diretiva 2015/863/UE.

5 - Cellularline S.p.A prohlasuje, e tato Bluetooth in-ear sluchatka s nabijecim
pouzdrem vyhovuji smérnici 2014/53/EU.

Cely text prohlZeni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity .

Cellularline $.p.A dle prohlasuje, 7e tato Bluetooth in-ear sluchatka s nabijecim
pouzdrem vyhovuji smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU.
SL-Druzba Cellularline S.p.A. izjavlja, da so te usesne slusalke Bluetooth z etuijem
za polnjenje skladne z dolotil direktive 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem
naslovu: www.cellulalrine.com/_/izjava-o-skladnosti.

Druzba Cellularline $.p.A. prav tako izjavlja, da so te usesne slusalke Bluetooth
2 etuijem za polnjenje skladne 2 dolotili direktive 2011/65/EU, posodobljene z
direktivo 2015/863/EU.

HR - Tvrtka Cellularline S.p.A izjvljuje da je ova bluetooth slusalica s futrolom za
punjenje u skladu s direktivom 2014/53/UE.

Cjelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Turtka Cellularline S.p.A takoder navodi da je ova bluetooth slualica s futrolom za
punjenje u skladu s direktivom 2011/65/EU aZuriranom s 2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A Aeknapupa, ue Tesu bluetooth caywanku ¢ kanvd 3a
3apexAaHe OTrOBapAT Ha UINCKBAHNATA Ha [lupeKTuBa 2014/53/EC.

TTBAHWAT TEKCT HA AEKNAPALMATA 33 CHOTBETCTBME @ AOCTBMIEH Ha CIEAHMA
uHTepHeT aapec: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Oceex Toga Cellularline S.p.A aexknapupa, ye Tesn bluetooth caywanku c
Kanb 3a 3apexAaHe OTFOBAPAT Ha M3NCKBAHMATa Ha [upekTusa 2011/65/EC,
aKTyanusmpana ot lupexTusa 2015/863/EC.

EL - H Cellularline S.p.A 8nAdvet 6Tt Ta akouoTikd Bluetooth pe Brikn boptiong
ouppopdGVOVTaL e TY OBnyia 2014/53/EE

To MApe Kelpevo TG SAWENG ouNOPWONG Elva SLaBéoto oTY axdhoudn
SuevBuvon: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

H Cellularline S.p.A 8nhdvet eniong 6t ta akoustikd Bluetooth pe Brikn ¢optiong
ouppopdGVOVTaL e T O8nyia 2011/65/EE OmwC auTh EMiKapoTOLiONKE he
v OBnyia 2015/863/EE.

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects
in accordance with applicable national consumer protection laws. For more
information, please see the following page https://www.cellularline.com/en/
garanzia-legale

IT- INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita
secondo quanto previsto dalle leggi nazionali applicabilia tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina: https://www.cellularline.com/
it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie Iégale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.

ac I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla
raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali
sono invitati a contattare il proprio formwre e verificare | termini e Ie condizioni del
contratto di acquisto. Q d te ad altri

villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tilsammans med annat
kommersiellt avfall.

Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvindaren, forsk
inte 6ppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka felfunktioner och
orsakaallvarliga skador pa produkten. Vid avyttring av produkten, vanligen kontakta
den lokala myndigheten for avfallshantering for bortskaffande av batteriet.
Batteriet som finns inuti enheten ar utformat fér att anvindas under produktens
hela livscykel.
For ytterligare

konsultera cellularline.com
DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Geeldende for den Europzeiske Union og andre europaeiske lande med serskilte
indsamlingsordninger)

Mzerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke ma
bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets levetid
er ophort. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers sundhed
pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren til at sortere
dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pé en ansvarlige méde for at
fremme bieredygtie brug af materialeressourcer.

rifiuti commerciali

Questo prodotto ha all'interno una batteria non sost\tulbl\e dall'utente, non tentare
diaprire il dispe la batteria, ausare

e danneggiare seriamente il prodotto. In caso di smaltimento del prodotto si prega
di contattare il locale ente di sma\t\mento rifiuti per effettuare la rimozione della
batteria. La batteria cont per poter
essere utilizzata durante tutto il tldo divita del prodotto.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de 'Union Européenne et dans
ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produ\l ou sur la documentation :orrespondan(e \ndlque
que le produit ne doit me

de vie. Pour éviter d'éventuels dommages & I'environnement ou  la santé dus a
I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons I'utilisateur a séparer ce produit
d'autres type de déchets et de le recycler de facon responsable pour en favoriser la
réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans le contrat d’achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres
déchets commerciaux.

Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d’ouvrir le produit
ou d'enlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez contacter le
centre de recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La batterie contenue a
l'intérieur du dispositif a été congue pour durer autant que le produit.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://www.cellularline.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR PRIVATHAUSHALTE
(Betrifftdie Lander der Européischent
Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefihrte Zeichen weist darauf hin, dass
das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiill entsorgt
werden darf. Damit Umwelt- und durch das

Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt vom anderen Mil
getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch wird die nachhaltige
Wiederverwertung von Materialressourcen unterstiitzt.

Fiir 2ur und der g dieser Art von
Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das Gert
gekauft wurde, oder die Behorde vor Ort. L sollten die
jeweilige Lieferfirma und die des Kaufvertrages
diesbeziiglich prifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderen
Gewerbeabfllen entsorgt werden

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt werden
Daher darf nicht versucht werden, das Gerat zu 6ffnen und diese herauszunehmen.
Es konnten hierdurch Storungen und Schaden am Produkt verursacht werden. Bei
der Entsorgung des Produkts muss sich an die drtliche Behorde fiir Millentsorgung
gewandt werden, um die Batterie zu entfernen. Die Batterie des Gerits ist so
konzipiert, dass sie wahrend der gesamten Betriebszeit des Produkts genutzt
werden kann.

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO DOMESTICO
(Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen sistemas de recogida
diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacion indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo de
vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados por la
eliminacion inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar este producto
de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable para favorecer
la reutilizacién sostenible de los recursos materiales. Se invita a los usuarios
domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el producto o la oficina
local para obtener la informacién relativa a la recogida diferenciada y al reciclado
para este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar con
su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato de compra. Este
producto no debe ser eliminado con otros residuos comerciales. Este producto
lleva en su interior una bateria que el usuario no puede sustituir, no intente abrir
el dispositivo ni quitar la bateria ya que ello podria causar un mal funcionamiento o
dafiar seriamente el producto. En caso de eliminacion del producto le rogamos que
contacte el ente local de eliminacién de residuos para efectuar la remocién de la
bateria. La bateria que se encuentra en el interior del dispositivo ha sido proyectada
para poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida del producto.

Para mayor informacion visite el sitio web http://www.cellularline.com

RU - YKASAHWS BbITOBbIM MOTPEBUTENAIM 110 YTUAM3ALMA OBOPYAOBAHUA
BT C01032 M B CTPaHaX C pa3AenbHLIM
c6opom 0Tx0A08)

Pour en savoir plus, consulter la page https://wwuw.cellularline.
legale

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE

Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche  Garantie fir
gedeckt. Weitere Informationen finden Sie auf der Website

svjetlosti,
Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjate
Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mjeseca).

BG - 13N10M3BIHETO Ha YCTPOFICTBOTO MOXE B WAKOW CIYaM A3 NOBAMAE BYPXY
wagens (wanp.

n w3narave Ha Ha BMCOKa CUNA Ha 38yKa U
Mmorat aa yspexaaHe

Ha cyxa.

He i i Ha MECTa, Ha KOMTO MOME 42 UM ONaCHOCT A3 He

Te dispositf
nants peut étre dangereux (par ex : passages a niveau, quais de gares).

En cas dutilisation pendant la conduite, respecter les réglementations en vigueur
dansles pays d'utilisation.

Surveiller les enfants quand ils utilisent le dispositif et garder les accessoires et les
emballages hors de leur portée.

Ne pas mettre le dispositif dans des endroits exposés a 'humidité, a la poussiere, 4 la
suie, 4la vapeur, 4 a lumiére directe du soleil, a des températures trop élevées ou trop

RONaBATE OKONHUTE 38YLYA (HAMP. NP NPENE3w, Ha NEPOHMTE Ha .n. raph)

B caywali Ha ynoTpe6a N0 Bpeme Ha WoGUpaHe ce NPUABPHaNTE Ko AeliCTeauuTe
HOPMI B ChOTBETHATE CTPaH

KoWTponvpaiiTe Aeuata, KOrato 3non3sar YCTROCTBOTO, WM ApXTE Aaned oT
TEXHAA AOCET PUHAAIEKHOCTATE WM HGCTHTE Ha ONaKOBKATa

He pasnonaraiiTe YCTPOCTBOTO Ha MECT, USNOKEHH Ha BAGKHOCT, NPaX, CamaM,
NapeHus, NPAKZ CTbHYEBA CBETAWHA, TEBDAC BUCOKA WAW TBBPAE HACKA

basses, car ces conditions peuvent provoquer de mauvai:
Pour la charge, utiliser exclusivement des chargeurs appropriés
Recharger le produit réguliérement (au moins une fois tous les 3 mois).

DE - Dle Benutzung des Gerétes kann in einigen Fa\len mit dem korrekten Funktionieren
28.

b lang andauernde Aussetzung durch hohe Lautstarke und i andauernder

Gebrauch kiinnen permanente Gehorschaden verursachen.

Das Gerst icht an Orten benutzen, an denen es gefahrll
nicht zu héren (2.8.

\m Fall von Benutzung am Stever sind die gumgen "Vorschiten des jeweiligen

Landes zu beachten

h sein konnte, die

paTypa, & POTUBEH Cnyaii TPAGEa A3 10 MPOBEPHTE 32 HENINPABHOCTH
32 3AEIAGHE MINON3BANTE ©AUHCTBEHO MOAXOAAL 33PAAHH YCTPOViCTBa
3apexaliTe peA0BHO NIPOAYKTa (OHe BeAHb Ha TpH Meceua).

EL - H xpfion TG GUOKEUIiG, OE OLOJIEVEG MEPUTTAIOELS, WTope va napepBAAReL ot
WOTH AELTOUPYIX LaTPIKGY GUGKEVGV (X, BHaTos6Tng)

H napatetayévn éBeon oe A éviaon kot n rapatetajiévn xprion HToposy v
Tpoteviioouy poviee BAABEC oTY akor.

Mn XPNOUIOMOLEITE TN OUOKEUR OF X@POUG Gmov Ba ATav EMKIVSLVO va unv
ROpE(Te Ve akoUTE ToUG FiYous Tou eptBARAOVTOS (T, aviodmedes SLapdceL, oTiq
anoB&BpEC Twv 6LENPOBPOUIKAY TTABUGY).

£ nepintwon Xpong katd Ty oBynan, vat tpeite T tydovoa vopoBeoia g

Kinder oder Teile
der deren Reichweite
Das Gerét nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, Ruf, Dampf, direktes
Sonnenlicht, zu hohe oder zu niedrige Temperaturen ausgesetzt sind, andernfalls
kenmen Fehlfurkiionen aufreten

Das Pmdukl Tegelmatig laden (mindestens einma alle 3 Monate).

ES-En algunos casos, el uso del d\sposmvu puede interferir en el correcto funciona-

La exposicion prolongada a un Velumen elovado a5 como e uso prolongado pueden
causar daiio permanente de a audicion.

No utilice este dispositivo en lugares donde la imposibilidad de oir los sonidos del
entorno pueda resultar peligroso (p.ej, pasos a nivel, en los andenes de las estaciones
de trenes)

i utiliza el dispositivo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en los respec-
tivos paises.

Vigile a los nifios cuando utilizan el dispositivo, ademds mantenga fuera de su alcance
los accesorios y las piezas del embalaje

No cologue el dispositivo en lugares expuestos a humedad, polvo, hollin, vapor, luz
directa del sol, temperatura demasiado elevada o demasiado baja; de lo contrario
podria provocar un funcionamiento incorrecto del dispositivo

Para cargar el producto, use un cargador adecuado.

Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

RU - B HEKOTOPbIX C/lyaX YCTPOMICTBO MOET CO3/4aBaTb MOMeX/ MCNpasHoii paote
iicTs (i

n ii FPOMKOCTI 1
MOTYT Bbi38aTb HEOGPATUMbIE HaPYLIEHNA CAYXa.
He N0Nb30BaTHCA YCTPOWCTBOM B MECTaX, le MOXET GbiTh ONACHbIM He CrbiluaT
OKpyMaloluMe 3BYKM (HanpUMep, Ha KENeSHOMOPOMHbIX nepeesdax, Ha
KeNe3HOROPOKHbIX NIATGOPMAX).
Mpw 33 pynem A
COOTBETCTBYHOILMX CTPaNAX.

1eUTb 33 AETHMM, KOTAA OHM NO/Ib3YIOTCA YCTPOVCTBOM. He paspewats um Gpate
aKceccyapsi Wi YacTH yNaKoBKH.
He pasmewaTt yCTPOCTBO B MECTaX, NOABEPHEHHBIX BOSACHCTBMIO BarW, NbiK,
KONOTW, Napa, NPAMbIX CONHEUHbIX Ny4el, CAULIKOM BLICOKMX WM CAULIKOM HU3KMX

B moryr

HopM B

AnA 33pAZKA
PErY/IAPHO 3apAXaTb U3AL/ME (He Pese OAHOTO pasa Kaxable 3 Mecnua),

TR- Cihazin kullaniimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (6rnegin, kalp pili) dogru
calismasini engelleyebilr.

Yiiksek sese uzun siire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme duyusunda kalici
hasarlara yol agabil

Cihaz: civardaki sesleri duymamanin tehlikeli olabilecegi yerlerde (6rnegin, hemzemin
gegitler, tren istasyonlarindaki peronlar) kullanmayin.

Siirilg swrasinda kullanirken bulundugunuz ilkenin yiriirlikteki yasalarina uygun
hareket edin.

Cihazi kullanan gocuklan gézetim altinda bulundurun, ayrica aksesuarlari veya ambalaj

C\hazw nem, toz, is, buhar, dogrudan gines 158, 25 yilksek veya dstk scakikiara
lar meydana gelebilir

Vemdsn sarj \;;m sadece uygun sar c\haz\anm kunammz
Uriin diizenli araliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj edilmelidr

NL - Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de correcte
werking van medische apparatuur (zoals bijv. pacemakers).

Eenlangdurige blootstelling aan een hoog volume en een langdurig gebruik kan perma-
nente gehoorschade veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het itsluiten van omgevingsgeluiden
gevaarlijk kan zijn (bijv. spoorwegovergangen, op het perron van treinstations).
Wanneer het apparaat gebruikt word tjdens het rijden, moeten de plaatselijk gelden-
de regelgevingen in acht worden genomen.

Kinderen moeten tijdens het gebruik van het apparaat onder toezicht staan; houd
accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.

Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet, stoom,
direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten ten gevolge
kan hebben

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijladers

laad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maanden).

Fl- Laitteiden kayttd voi joissakin tapauksissa hairita laakinnallisten laitteiden (esim.
sydamentahdistinten) oikeaoppista toimintaa
i i i uurelle & i ja pitkitetty kayttd voivat

avtioToung xwp:
Not EMOMTEETE Ta JIKpG MatbLd GTAY AUTA XPNOUHOTOLOG T GUGKEUR. KGN, vt
Slatnpeite pakpd and autd agecovdp f pépn tng cuokevaoias,

Mnv TomoBETeite T GUOKeUr} € YWPOUS EKTEBELEVOUS OE Lypasia, okvn, alddAn,
QaTy6, aytEco nALakd buwc, Beppokpasiee MoAD UPNAES f MOAD XaynAéc, Se avtiBetn
‘Tepimwon, B propoloay va tpokAnBody Suchetoupyies

Tt doption xpnotpomouote anoketotikd katdhAnAoug doptiotés.

Not GOPTI{ETE TAKTIKG: TO PGV (TOUAAXLOTOV itcr hOpG: KABE 3 iVEC).

q3

EN -Cellularline S.p.A. declares that this bluetooth headset with charging case
complies with Directive 2014/53/EU

The full text of the EU Declaration of conformity s avaiable at the following
Internet address:
Cellularline S.p.A. also declares that this bluetooth headset with charging case
complies with Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellularline S.p.A dichiara che questo auricolare bluetooth con custodia di
ricarica & conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita & disponibile al seguente indi-
rizzo internet : www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline $.p.A dichiara altresi che questo auricolare bluetooth con custodia
di ricarica & conforme alla direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellularline 5.p.A déclare que cette oreillette bluetooth avec étui de charge-
ment est conforme & a directive 2014/53/UE

L textedela é UE est disponible a I'adresse
Internet suivante : www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline 5.p.A déclare également que cette oreillette bluetooth avec étui de
chargement est conforme 4 la directive 2011/65/EU mise a jour par la directive
2015/863/EV.

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieses Bluetooth-Headset mit Ladebox der
Verordnung 2014/53/EU entspricht.

Der andige Text der EU ist unter der folgenden
Internetadresse verfigbar: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A erklart auBerdem, dass dieses Bluetooth-Headset mit Ladebox
der Verordnung 2011/65/EU entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/
£U aktualisiert wurde.

S - Cellularline S.p.A declara que este auricular Bluetooth con funda de recarga
cumple con la directiva 2014/53/UE.

l texto completo de la declaracién de conformidad se encuentra disponible
en la siguiente direccién de Internet: www.cellularline.com/_/declaration-
of-conformity.

Cellularline S.p.A. también declara que este auricular Bluetooth con funda
de recarga cumple con la directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

TR- Cellularline 5.p.A, bu sarj cihazi ile bluetooth kulakligin 2014/53/UE yonerge-
sine uygun oldugunu bildirmistir

Uyeunlk Beyanini tam metnini asafidakiinternet acresinde bulablirsiniz:

ww) Ilularlin m,

Cellularline S.p.A, ayrica bu sarj cihaz: ile bluetooth kulakligin 2015/863/EU'dan
giincellenen 2011/65/EU yonergesine uygun oldugunu bildirmistir.

https://www.cellulariine.com/en/garanzia-legale

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estén cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor. Para més informacién, consulte la pagina: https://
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

TR-YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Uriinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yuriirlikteki milli kanunlar

Cumson, Ha M3AENMM AN B AOKYMEHTALMM, YKa3LIBAET Ha TO, UTO
W3peMe He AOMKHO YTUAM3MPOBATHCA C APYTUMM BLITOBLIMM OTXOA3MM MO
OKOHYaHMW CpOKa Cykbbl. Bo u3bexanne HaHeceHua ywepba okpywatoweit
Cpefie AW 340POBLIO MEPCOHaNa B PesyALTaTe HeHaANeKaljeil yTuAM3auMM,
NOAb30BaTENb AOMKEH OTAEAUT A3HHOE MernMe OT ApyrMX 0TX0408 W
wwwmposam ero co sceii o

pecypcos.
oﬁpamu(ﬁ K NPOAABUY, Y KOTOPOro 6bin0 NpUoGpeTeHo U3aeve, M MecTHoe
Te0 3a i it i

c6Opa OTXOAOB M PEUMPKYNAUMM U3feAMii TaKOTO TUNA. KOMNaHuam-
N0/b30BaTENAM PEKOMEHAYETCA 06PAaTUTLCA K MX NOCTABLYMKY M NPOBEPUTL CPOKN
1 YCAOBMA NOANMCAHHOTO AOTOBOPA O MOKYNKe. [laHHOe M3Aenve 3anpeusaetca
YTWAU3MPOBATL BMECT C APYTUMM KOMMEPNECKVMN OTXOAAMM.

[laHHOE M3AeNMe COAEPWMT AKKYMYNATOPHYIO 6aTapeio, He Moanewauyio
3ameHe NoAb30BaTeNeM. He NbiTaiTech OTKPbITb YCTPOICTBO MM CHATH GaTapeto,
IOCKO/IoKY 3TO MOXET NPMBECT K BOSHHKHOBEHHIO HENCIIPABHOCTel: 1 CepbesHLiM

ongorilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garant\ve sahiptir. Daha fazla bilgi
icin https:) .cellularline, g

- INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelike garantie voor conformiteitsgebreken
volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescherming. Voor
meer informatie unt usufen naar de pgina

I
ellulariine.c g

ps:

I LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA

Tuotteillamme on lakisaateinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakunnal-
listen kuluttajansuojalakien mukaisesti.
Lisétietoja varten, katso sivu https;

cellularline.c ia-legal

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vira produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande dverensstammelse i
enlighet med tilimpliga nationella lagar for att skydda konsumenterna.

For ytterligare information se sidan
https://www.cellulariine.com/en/garanzia-legale

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejli henhold tl den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden wwiw.cellularline.com/_/warranty

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANT!
Vére produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gjeldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren. Se nettsiden
https://www.cellularline. ia-legale for ytterligere i

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estio cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa
do consumidor.

Para mais informag@es, consultar a pagina
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

CS—INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zakonn zaruka na vady shody podle platnych viitro-
stétnich préunich predpist na ochranu spot7ebiele. Dafi nformace naleznete na
strance https:) cellularline.c

SL- INFORMACUE O ZAKONSKI GARANCUI
Nasi izdelki o kriti 2 zakonsk ijoza i Kladu
znacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosnikov.

Za vet informacij glejte na strani https: cellularline. legal

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU

n3penuna. Npu yT UMK U3penusn,
B MECTHBII LHTP N0 YTWAN3ALIAM OTXOA08 ANA CHATHA BaTapew. AKKYMYNATOpHa
6aTapes, COAEPKAULAACA B YCTPOVICTBE, PACCHHTAHA Ha MCTONbIOBIHME B TedeHUe
BCer0 CpoKa CAYMGH! M3gemA.
11 nony4eHuA NOAPOGHOI MHGOPMaLuM noceTute caiit http://www.cellularline.
com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI iGiN TALIMATLAR

(Avrupa Birligi ilkeleri ile aynistinimis toplama  sistemlerine sahip ilkelerde
gegerlidir) Uriiniin veya belgelerinin Gzerinde yer alan bu isaret, kullanim Gmriini
tamamladiginda s6z konusu iiriiniin diger ev atiklanyla birlikte bertaraf edimemesi
gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf edilmesi sonucunda gevre ve
saglik iizerindeki meydana gelebilecek zararlarin Gnlenmesi amaciyla kullanicinin
bu irlinii diger atik tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin
siirdirillebilir sekilde yeniden kullanimini zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde
geri doniistiirmesi Gnerilmektedir.

Ev kullanicilari bu tip triinlerin ayri toplanmasi ve geri donistirilmesiyle ilgili tim
bilgiler konusunda (iriinii satin aldiklan saticiyla veya bulunduklari yerdeki daireyle
baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilari kendi tedariksileriyle baglanti
kurmaya ve alim s6zlesmesi sart ve kosullarini kontrol etmeye davet edilir. Bu riin
diger ticari atiklarla birlikte bertaraf edilmemelidir.

Bu riinin iginde kullanici tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur; cihazi
agmaya veya bataryayi cikarmaya galismayin, bu uygulama Griinde anizalara veya
ciddi hasar yol agabilir. Uriniin bertaraf edilmesi halinde bataryanin gikarilmas! igin
bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla baglanti kurmaniz rica edilir. Cihazin
icinde bulunan batarya, riinin tiim kullanim 6mrit boyunca kullanilabilecek sekilde
tasarlanmistir.

Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen voor
gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan dat het
product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander huishoudelijk afval
vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid
als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te voorkomen, wordt de
gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval te scheiden en het op een
verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen te
bevorderen

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de winkel
waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor alle
informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type product.
Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun leverancier en
deregelsen . Dit product mag niet
samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden

Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden;
probeer niet het apparaat te openen of de batteri te verwiideren omdat dit
storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken. In geval van

jamstvom za nedostatke u skladu s nacional-
nim zakonima koji s primjenjuju za zastitu potrosaa.

Vige informacija potraite na stranici https://www.cellularline.com/en/garanzia-
legale

BG - IHOOPMALIVA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLA
HalumTe NPOAYKTH Ce NMOKPUBAT OT 3aKOHOYCTAHOBEHATa FapaHUMA 33 AMnca
Ha co Kakto e 5

iging van het product wordt u verzocht contact op te nemen met het
plaatselijke voor de van de batterij. De
batterij van het apparaat is ontworpen om te worden gebruikt gedurende de gehele
levensduur van het product.
Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA

Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset jatteiden

32 3aWWTa Ha 3anbaxa nocetete
I

https://www.cellularline.

EL- NAHPO®OPIEX 1A TH NOMIMH EITYHZH
Ta mpoi6VTe g KaAUTTTOVEaL G VORLHN £YY0on ia eMeltpets aupOpdwon
GUpbwva e 6 TpoBAENETaL ané Toug eBuolc vopous ya TV

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, etta tuotetta ei
saa kayttoian paatyttya havittdd yhdessd muiden kotitalousjatteiden kanssa
Jotta jatteiden virheellisestd havityksestd johtuvat ymparisto- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kayttajan on erotettava tdma tuote muista jatetyypeistd ja
varten.

npooTasia Tou KataveAwtd. fia TEpArTEpW ™
oehida cellularline.c ia-legals

EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable
in countries in the European Union and those with separate waste collection
systems)

This mark on the product or documentation indicates that this product must not be
disposed of with other household waste at the end of s lfe. To avoid any damage to

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth-headset met
voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.
e volledigetekstvan de EU-conformitetsverklaring is beschikbaar o de volgen-

de website: llularline.com

healthor toimproper disposal of waste, the user must separate
this product from other types of waste and recycle it in a responsible manner to
promote the sustainable re-use of the material resources.

Domestic users should contact the dealer where they purchased the product or the

Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze Bluetooth-headset met
te voldoet aan Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij Richtlijn 2015/863/U.

FI- Cellularline 5.p.A vakuuttaa, etta tam bluetooth-kuulokenappi latauskotelol-

local office for all i regarding separate waste collection and
recycling for this type of product. Corporate users should contact the supplier and
verify the terms and conditions in the purchase contract. This product must not be
disposed of along with other commercial waste.

@®

kehotetaan ottamaan yhteyttd tuotteen myyneeseen
jalleenmyyjaan tai paikalliseen asiaankuuluvaan tahoon saadakseen kaikki
tarvittavat tiedot taimantyyppisen tuotteen erillisesta kerayksesta ja kierratyksesta
Yritysasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteyttd omaan tavarantoimittajaansa
ja tarkistamaan myyntisopimuksen ehdot. Téta tuotetta ei saa havittad muiden
kaupallisten jatteiden seassa.

Kayttdja ei voi vaihtaa tuotteen sisalld olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan avata
tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiot tai vakavat vauriot. Ota
yhteyttd paikalliseen jatteiden havityskeskukseen poistaaksesi pariston, kun tuote
on havitettéva. Laitteen sisalld oleva paristo on suunniteltu kestimdan tuotteen
koko kayttdian ajan.

Jos. ka P; .cellularline.com

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler i EU och andra europeiska ldnder med separat insamlingssystem)

Denna markning pd produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra méjliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvandaren att skilja denna produkt fran andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt satt, for att framja hallbar dtervinning av materiella resurser.
Hushéllsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar produkten
inkspts, eller den lokala behoriga myndigheten, for all nédvindig information
betraffande separat insamling och &tervinning for denna typ av produkt.
Foretagsanvandare ombeds att kontakta den egna leverantéren och kontrollera

brugere bor Iokale forhandler, hvor produktet
eranskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om szerskilt indsamling
og genvinding for denne type produkter. Virksomheder opfordres til at kontakte
deres leverandgr og kontrollere vilkrene og betingelserne i kabsaftalen. Dette
produkt mé ikke bortskaffes sammen med andet kommercielt affald.
Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren. Forsgg
aldrig at abne enheden eller fiere batteriet. Det kan forérsage funktionsfejl og
skade produktet alvorligt. I tilfzelde af bortskaffelse af produktet bedes du kontakte
dit lokale renoveringsfirma om flerelse af batteriet. Batteriet i produktet er
designet tl at biive brugt under hele produktets ivscyklus.
Du kan finde flere oplysninger p vores P llularline.com

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pé produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljg eller helse som falge av feilaktig avfalshandtering, anbefaler man brukeren &
separere dette produktet fra annet avfall og resirkulere det i henhold il gjeldende
for
Husholdninger bes kontakte ferhandleren v produktet ble kjgpt, eventuelt det
nzermeste kildesorteringsanlegget. Her vil man fa all informasjon kildesortering og
resirkulering av denne type produklsr Firmakunder bes kontakte egen leverandar
for om Dette produktet ma ikke
Kasseressammen med annet avfal r virkeomheten.
Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man ma aldri
apne produktet eller flerne batteriet, da dette kan medfore feilfunksjoner eller
skader pa produktet. Batteriet m3 ikke fiernes pa egenhand. Kontakt ditt lokale
avfallshandteringsanlegg for informasjon om dette. Produktets innvendige batteri
erblitt utviklet slik at det har varighet for hele produktets livssyklus.
For ytterligere informasjon henvises det til nettsiden http://www.cellularline.com

PT - INSTRUGOES PARA A ELIMINAGAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicvel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagio indica que o produto no
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida
Para evitar danos a0 ambiente ou 4 saide causados pela eliminagio inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos de
residuos e recicld-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagdo sustentavel
dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a contactar o
revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local competente
para solicitar todas as informagdes relativas 4 recolha seletiva e & reciclagem
para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais a contactar o
seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato de compra. Este
produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos comerciais. Este produto
contém no seu interior uma bateria que ndo pode ser substituida pelo utilizador. Nao
tente abrir o dispositivo nem retirar a bateria porque isso pode causar problemas
de funcionamento e danificar gravemente o produto. Em caso de eliminagao do
produto, pedimos que contacte a entidade local responsavel pelo tratamento e
eliminagio de residuos, para que proceda 4 remogdo da bateria. A bateria contida
no interior do dispositivo foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida il do produto. Para mais informagdes visite o sitio web http://www.
cellularline.com

€S - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Pouiije se ve
statech Evropské Unie av zemich se zavedenym systémen tiidéni odpadi)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, e po ukonéent
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovén spoleéné s jinjm komunalnim
odpadem. Za tcelem zabranéni pfipadnym Skodam na Zivotnim prostiedi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadis zadame uivatele, aby tento
virobek recykloval odpovednym zpdsobern a oddélend od ostatniho odpad, cimz
napomiie vyuiivani zdroji. Ui
#3dime, aby kontaktoval prodeice, u ného? virobek zakoupil, nebo mistai Grad
urceny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu a recyklace tohoto
druhu vjrobk. Uivatele ~ podniky Zddime, aby kontaktovali svého dodavatele a
podminky pfi nesmi byt likvidovan
spoletné s injm odpadem pochizejicim 2 obehodn éinnost. Uunit? tohoto virobku
se nachézi baterie, kterou uzivatel nemize vymeénit. Nezkousejte zafizeni otevirat
nebo baterii vyjimat — takovy postup mize zpisobit poruchy a véiné poskodit
vjrobek. V pfipadé likvidace vyrobku Vas prosime, abyste kontaktovali mistni
zafizeni pro likvidaci odpadi, které baterii vyjme. Baterie umisténa ve vyrobku
byla navriena tak, aby mohla byt pouzivana béhem celé zivotnosti zafizeni. Dalsi
informace mizete nalézt na webové strénce http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (uporabliajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi locenega
zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete zavreti
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za preprecitev
morebitne 3kode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkov, prosimo uporabnika, da loci ta izdelek od ostalih vrst odpadkov in ga
odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno uporabo materialnih
virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v stik s prodajalcem,
pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ, za podrobnosti glede
lo¢enega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni,
da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka
ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih industrijskimi odpadki. Ta izdelek ima notranjo
baterijo, ki jo ne more zamenjati uporabnik; ne poskuiajte odpreti naprave ali
odstraniti baterije, ker bi to lahko povzroilo okvaro in resno poskodovalo izdelek.
primeru odstranjevanja tega izdelka se obrnite na lokalno podjetje za odstranjevanje
odpadkov, kjer bodo odstranili baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi,je zasnovana
tako, da je v uporabi celoten Zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obistite
spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u zemljama
Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje otpada)
Oznaka na proizvodu i u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne smije
biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako bi se
izbjeglo ostecenje okoliZa ii zdravija odlaganjem otpada,
Korisnik se poziva da odvoji oval proizvod od ostalih vrsta otpada i odgovorno
reciklira kako bi promicao odréivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici
u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavata kod kojega ste proizvod
kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane za odvojeno skuplianje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se obrate
dobavljacu i proviere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne smije
se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom. U ovom se proizvodu nalazi
baterija koju korisnik ne moze zamijeniti; ne pokusavajte otvoriti uredaj
bateriju, jer to mote uzrokovati kvarove i ozbiljno otetiti proizvod. U slutaju
zbrinjavanja proizvoda, obratite se lokalnoj organizaciji za zbrinjavanje otpada kako
biste uklonili bateriju. Bateriju koja se nalazi unutar uredaja je dizajnirana da se
koristi tijekom cijelog Zivotnog ciklusa proizvoda. Za vise informacija posjetite web
stranicu http://www.cellularline.com

BG - MHCTPYKUMM 3A W3XBBPIAHE HA OOPYIBAHETO 3A AOMALIHM
MOTPEBMTE/IN (OTHac ce 3a CTpaHw T EBPONECKIA CbiO3 M TaKABA, B KOUTO HMa
cucTema a pasgento cuBupare Ha oTnagbLM)

MapkupoBKaTa Ha NPOAYKTA WAK & AOKYMEHTALWATA NOKA3EA, 4e NPOAYKTST He
TpAGEA A2 Ce MIXBLPAA C APYTY GATOBU OTNAABLM B KPAs Ha EKCAOATALMOHHMA
UMKbA. 33 MIBATBAHE Ha BDEAW 32 OKO/IHATA CPEAa WAV 33 3APABETO, NPUIMHEH
OT HeNpasuiHO WIXBBPAAHE Ha OTNagbUW, Ce NPUKAHEa noTpeGMTersT Aa
pasgenn T03M NPOAYKT OT APYTUTE BUAOBE OTNAALUM U A3 O PELUKAMPA TaKa,
“e [1a ce yecHw YCTO/umBaTa NOBTOPHa yNoTpea Ha MaTepuanHuTe Pecype
[lomawuTe NOTPEBUTE M Ce NPUKAHBAT A2 Ce CBLPIAT C TPrOBELLa, OT KOTOTO Ca
NPMAOGIA NPOAYKT, WA C MECTHA OGUC, NPEABUACH 3 BCAKAKBA UHGOPMALIMA
OTHOCHO Pa3A@NHOTO CHBMPAHE 1 PELNKAMPAHETO Ha TO3W THN NPOAYKT. BH3HeC
NOTPEGATENUTE Ce NPUKAHBAT A3 Ce CBLPXAT ChC CBOA AOCTABHMK U A2 NPOBEPAT
ouATe yCA0BMA Ha AOTOROPa 3a 3akynysake. Tosn NPOAYKT He TpAGEA Aa ce
WSXBLPA C APYTUTE THRTOBCKW OTNAZbUM. TO3U MPOAYKT BKMlodsa Garepws,
KOATO He MO 43 Ce NIOAMEHA OT NOTPEGUTAS; He Ce onuTBaiiTe Aa OTBOPHTE
YCTPOCTBOTO WM Aa M3BagUTe GaTepUATa, Thil KATO TOBA MOME A3 NPUMAHM
HEMINPABHOCTH 1 /A3 3CTPALLM CEPUO3HO NPOAYKTa. B CAy3ail Ha MIXEBLPAAHE Ha
NPOAYKTa Ce NPenopLIBa 42 Ce CBLPKETE C MECTHAR LEHTbD 33 ANOHMpAHE Ha
OTNaAbLM, 32 42 U3BLPIAT MIBAXAGHETO Ha GaTepUATa. BaTepuATa, ChABPHALLA
Ce B YCTPOWCTBOTO, € 3aliuTeHa, 32 A2 MOKE 43 Ce U3NOA3Ba Npe3 uenws
KCN0ATALMOHEH LUK Ha MPOAYKTA. 33 AONLAHKTENHA MHGOPMALUA NoCeTeTe
Ve caiira http://wwuw.cellularline.com

EL - OAHTIEZ AIA@EZHE EZONAIZMOY r1A OIKIAKOYZ KATANAAQTES (Edpappoletat
0e XWpeG TG EUpwaikAq Evwong Kal O EKEWVEG He OUOTAMATA EMAEKTIKAG
cuhhoyitc)

To ofua et Tou MpOIBVTO A oTY TekpNPLwa Tou Seixvel 6Tt To mpoidy Bev
npénel va SlateBei pali pe Ao owiaxd anoppiupata oTo TéAo Tou kbKAoU
qwic Tou. M va anodeuxBodv mBavés BAGBes oto neptBdhhov f oty uyeia and
v avegéheyken 81dBeon Twy anoppuipdTwy, kakeltat o neAGTNG va Slaxwpioet
0 mpoidv auTé anb GAROUG TUMOUS GMOPPIAIATLV KA Vol TO GVAKUKAGIOEL e
oo unedBuvo oupBdMovtag ot Buibotun Ty kv
népwv. Ot owakol ¢ kahodvratva OV pe tov

ané Tov omoio ayopdoTnKE To MPOIdY 1 To TOMKS ypadeio apuoslo yia BAES TG
rAnpodopies oxEtukd e Ty enthextuci ovkhoy Kt T avakikhwan aurol
Tou tnou poiévros. Ot xproTe fioewv kahobvrat va

UE Tov MpounBeuT Toug Kat va eAéyEouy Toug 8pOUG Kal Tig MPoDNOBEsELS
g obuBaoNG ayopds. To mpoiév auté Sev mpénet va SatiBetat padi pe dhha
Eumopud anoppiupata. AUTé To mpoiby BlaBétel eowtepikr pnatapia ov Sev
avtikaBioTatar ané tov ekdm. Mnv mpoonaBioete va avoifete T ouokevr
f Vo adaupéoete TV unatapia, aUTé Uropet va mpokahEoeL SuCAEIOUPYiES
xau va pokahéoet ooBapr BAGRN oto mpoidv. Ze mepintwon Sudbeong tou
TPOIGVTO, MApaKaE(OTE Va EMKOWWVACETE |iE ToV TOMiKd 0pyavioud SidBeons
anoppippéTwv yia T adaipeon T unatapias. H uriatapia ou EpLéXETaLoTn
ouGKeUr £)eL OXEBLAOTEL GoTE va XpROoToLeitat kad '6An T Sidpreta Lurig tou
npoiévroc. Ma mepattépw ite 10 site web http;
cellularline.com

.
Cellularline spa.

Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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